
 

PŘÍLOHA 22-18 

Dlouhodobé prohlášení dodavatele k produktům bez statusu preferenčního původu 

Prohlášení dodavatele, jehož znění je uvedeno níže, musí být vyhotoveno v souladu s poznámkami pod čarou. Poznámky 
pod čarou však není třeba uvádět.

CS 29.12.2015 Úřední věstník Evropské unie L 343/841



 CS L 343/842 Úřední věstník Evropské unie 29.12.2015



 

ANNEX 22-18 

Long-term supplier’s declaration for products not having preferential origin status 

The supplier’s declaration, the text of which is given below, must be made out in accordance with the footnotes. 
However, the footnotes do not have to be reproduced.

EN 29.12.2015 Official Journal of the European Union L 343/841



 EN L 343/842 Official Journal of the European Union 29.12.2015



 

ПРИЛОЖЕНИЕ 22-18 

Дългосрочна декларация на доставчика за продуктите без преференциален произход 

Декларацията на доставчика, чийто текст е представен по-долу, трябва да бъде съставена в съответствие с бележките под 
линия. Независимо от това не е необходимо бележките под линия да бъдат възпроизвеждани.

BG 29.12.2015 г. Официален вестник на Европейския съюз L 343/841



 BG L 343/842 Официален вестник на Европейския съюз 29.12.2015 г.



 

BILAG 22-18 

Stående leverandørerklæring for varer uden præferenceoprindelsesstatus 

Ved udfærdigelsen af leverandørerklæringen, som følger nedenfor, skal man være opmærksom på fodnoterne. Det er dog 
ikke nødvendigt at gengive disse.

DA 29.12.2015 Den Europæiske Unions Tidende L 343/841



 DA L 343/842 Den Europæiske Unions Tidende 29.12.2015



 

ANHANG 22-18 

Langzeit-Lieferantenerklärung für Waren ohne Präferenzursprungseigenschaft 

Die Lieferantenerklärung mit nachstehendem Wortlaut ist gemäß den Fußnoten auszufertigen. Die Fußnoten brauchen 
jedoch nicht wiedergegeben zu werden.

DE 29.12.2015 Amtsblatt der Europäischen Union L 343/841



 DE L 343/842 Amtsblatt der Europäischen Union 29.12.2015



 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 22-18 

Μακροπρόθεσμη δήλωση του προμηθευτή για τα προϊόντα που δεν έχουν χαρακτήρα προτιμησιακής καταγωγής 

Η δήλωση του προμηθευτή, το κείμενο της οποίας ακολουθεί, πρέπει να συντάσσεται σύμφωνα με τις υποσημειώσεις. Ωστόσο, 
δεν χρειάζεται να επαναλαμβάνονται οι εν λόγω υποσημειώσεις.

EL 29.12.2015 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 343/841



 EL L 343/842 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 29.12.2015



 

ANEXO 22-18 

Declaración del proveedor a largo plazo para productos que no tengan origen preferencial 

La declaración del proveedor, cuyo texto figura a continuación, se extenderá de conformidad con las notas a pie de 
página. Sin embargo, no será necesario reproducir las notas a pie de página.

ES 29.12.2015 Diario Oficial de la Unión Europea L 343/841



 ES L 343/842 Diario Oficial de la Unión Europea 29.12.2015



 

LISA 22-18 

Pikaajaline tarnija deklaratsioon sooduspäritolustaatuseta toodete kohta 

Tarnija deklaratsioon, mille tekst on toodud allpool, tuleb koostada kooskõlas joonealuste märkustega. Joonealuseid 
märkusi ei ole siiski vaja uuesti kirjutada.

ET 29.12.2015 Euroopa Liidu Teataja L 343/841



 ET L 343/842 Euroopa Liidu Teataja 29.12.2015



 

LIITE 22–18 

Hankkijan pitkäaikaisilmoitus tuotteista, joilla ei ole etuuskohteluun oikeuttavaa alkuperäasemaa 

Hankkijan ilmoitus, jonka teksti on jäljempänä, on laadittava alaviitteiden mukaisesti. Alaviitteitä ei kuitenkaan tarvitse 
sisällyttää ilmoitukseen.

FI 29.12.2015 Euroopan unionin virallinen lehti L 343/841



 FI L 343/842 Euroopan unionin virallinen lehti 29.12.2015



 

ANNEXE 22-18 

Déclaration à long terme du fournisseur concernant les produits n’ayant pas le caractère originaire à titre 
préférentiel 

La déclaration du fournisseur, dont le texte figure ci-après, doit être établie compte tenu des notes figurant en bas de page. 
Il n’est toutefois pas nécessaire de reproduire ces notes.

FR 29.12.2015 Journal officiel de l’Union européenne L 343/841



 FR L 343/842 Journal officiel de l’Union européenne 29.12.2015



 

PRILOG 22-18 

Dugoročna izjava dobavljača za proizvode koji nemaju status povlaštenog podrijetla 

Izjava dobavljača, čiji se tekst nalazi u nastavku, mora se sastaviti u skladu s bilješkama. Međutim, bilješke nije potrebno 
navesti.

HR 29.12.2015. Službeni list Europske unije L 343/841



 HR L 343/842 Službeni list Europske unije 29.12.2015.



 

22-18. MELLÉKLET 

Hosszú távú beszállítói nyilatkozat preferenciális származó státussal nem rendelkező termékek esetében 

A beszállítói nyilatkozat alábbiakban megadott szövegét a lábjegyzeteknek megfelelően kell kiállítani. A nyilatkozatnak 
ugyanakkor a lábjegyzetek szövegét nem kell tartalmaznia.

HU 2015.12.29. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 343/841



 HU L 343/842 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2015.12.29.



 

ALLEGATO 22-18 

Dichiarazione a lungo termine del fornitore per prodotti non aventi carattere originario preferenziale 

La dichiarazione del fornitore, il cui testo è riprodotto di seguito, deve essere completata secondo le indicazioni delle note. 
Queste ultime, tuttavia, non vanno riprodotte.

IT 29.12.2015 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea L 343/841



 IT L 343/842 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea 29.12.2015



 

22–18 PRIEDAS 

Ilgalaikė lengvatinės kilmės statuso neturinčių produktų tiekėjo deklaracija 

Tiekėjo deklaracija, kurios tekstas pateikiamas toliau, turi būti surašoma vadovaujantis išnašomis. Tačiau išnašų teksto 
pateikti nereikia.

LT 2015 12 29 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 343/841



 LT L 343/842 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2015 12 29



 

22-18. PIELIKUMS 

Ilgtermiņa piegādātāja deklarācija par produktiem, kuriem nav preferenciālas izcelsmes statusa 

Piegādātāja deklarāciju, kuras teksts ir norādīts turpmāk, sagatavo saskaņā ar zemsvītras piezīmēm. Zemsvītras piezīmes 
nav jāpārraksta.

LV 29.12.2015. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 343/841



 LV L 343/842 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 29.12.2015.



 

ANNESS 22-18 

Id-dikjarazzjoni tal-fornitur fit-tul għal prodotti li ma għandhomx l-istatus ta’ oriġini preferenzjali 

Id-dikjarazzjoni tal-fornitur, li t-test tagħha jingħata hawn taħt, trid timtela skont in-noti f’qiegħ il-paġna. Madankollu, in- 
noti f’qiegħ il-paġna ma hemmx għalfejn jiġu riprodotti.

MT 29.12.2015 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 343/841



 MT L 343/842 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 29.12.2015



 

BIJLAGE 22-18 

Leveranciersverklaring voor herhaald gebruik voor producten die niet van preferentiële oorsprong zijn 

Bij het opmaken van de leveranciersverklaring, waarvan de tekst hieronder is weergegeven, moet met de voetnoten 
rekening worden gehouden. De voetnoten hoeven echter niet te worden overgenomen.

NL 29.12.2015 Publicatieblad van de Europese Unie L 343/841



 NL L 343/842 Publicatieblad van de Europese Unie 29.12.2015



 

ZAŁĄCZNIK 22-18 

Długoterminowa deklaracja dostawcy dotycząca produktów nieposiadających statusu preferencyjnego 
pochodzenia 

Deklaracja dostawcy, której tekst zamieszczony jest poniżej, musi zostać sporządzona zgodnie z przypisami. Nie jest 
jednak konieczne przytaczanie tych przypisów.

PL 29.12.2015 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 343/841



 PL L 343/842 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 29.12.2015



 

ANEXO 22-18 

Declaração do fornecedor a longo prazo para os produtos de origem não preferencial 

A declaração do fornecedor, cujo texto é seguidamente apresentado, deve ser efetuada de acordo com as notas de pé-de- 
-página. Contudo, estas não têm de ser reproduzidas.

PT 29.12.2015 Jornal Oficial da União Europeia L 343/841



 PT L 343/842 Jornal Oficial da União Europeia 29.12.2015



 

ANEXA 22-18 

Declarație pe termen lung a furnizorului în cazul produselor care nu au caracter originar preferențial 

Declarația furnizorului, al cărei text este reprodus în continuare, trebuie întocmită în conformitate cu notele de subsol. Cu 
toate acestea, reproducerea notelor de subsol nu este necesară.

RO 29.12.2015 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 343/841



 RO L 343/842 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 29.12.2015



 

PRÍLOHA 22-18 

Dlhodobé vyhlásenie dodávateľa pre výrobky, ktoré nemajú status preferenčného pôvodu 

Vyhlásenie dodávateľa, ktorého znenie sa uvádza ďalej, sa musí vyhotoviť v súlade s poznámkami pod čiarou. Poznámky 
pod čiarou však nie je potrebné znovu uvádzať.

SK 29.12.2015 Úradný vestník Európskej únie L 343/841



 SK L 343/842 Úradný vestník Európskej únie 29.12.2015



 

PRILOGA 22-18 

Dolgoročna izjava dobavitelja za izdelke, ki nimajo statusa preferencialnega porekla 

Izjava dobavitelja, katere besedilo je navedeno spodaj, mora biti sestavljena v skladu z opombami. Vendar opomb ni treba 
ponovno navajati.

SL 29.12.2015 Uradni list Evropske unije L 343/841



 SL L 343/842 Uradni list Evropske unije 29.12.2015



 

BILAGA 22-18 

Leverantörsdeklaration för längre tid för produkter som inte har förmånsursprungsstatus 

Leverantörsdeklarationen, vars text återges nedan, måste upprättas enligt fotnoterna. Fotnoterna behöver dock inte återges.

SV 29.12.2015 Europeiska unionens officiella tidning L 343/841



 SV L 343/842 Europeiska unionens officiella tidning 29.12.2015


	IA-15-2447-22-18-cs
	IA-15-2447-22-18-en
	IA-15-2447-22-18-bg
	IA-15-2447-22-18-da
	IA-15-2447-22-18-de
	IA-15-2447-22-18-el
	IA-15-2447-22-18-es
	IA-15-2447-22-18-et
	IA-15-2447-22-18-fi
	IA-15-2447-22-18-fr
	IA-15-2447-22-18-hr
	IA-15-2447-22-18-hu
	IA-15-2447-22-18-it
	IA-15-2447-22-18-lt
	IA-15-2447-22-18-lv
	IA-15-2447-22-18-mt
	IA-15-2447-22-18-nl
	IA-15-2447-22-18-pl
	IA-15-2447-22-18-pt
	IA-15-2447-22-18-ro
	IA-15-2447-22-18-sk
	IA-15-2447-22-18-sl
	IA-15-2447-22-18-sv



